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RHONDDA CYNON TAF

The Owner / Occupier

Fy Nghyf/ My Ref: PO19AMC Dyddiad/ Date: 10/10/19

Dear Sir / Madam,

You may recall the council previously consulted on various measures associated with
the construction of the Cross Valley Link Road.

These measures will include;

Introducing No Waiting at Any time restrictions on Miskin Road, Glyngwyn Street, Jones
Street and the Cross Valley Link Road.

Introducing a Prohibition of Driving at the junction of Glyngwyn Street and Bush Road.

Establish Pedestrian Crossings at the junction of Miskin Road and the Cross Valley Link
Road.

Removing the existing one way system in Miskin Road to allow two way traffic.

Details of the proposals are shown on the attached drawing T2018/46/1. You may also
wish to view the proposals at www.rctcbc.gov.uk/traffic

The next stage is a period of Public Notice of the proposals, where details of the
scheme are advertised to provide opportunity for members of the public to formally
raise any comments they may have. If you wish to comment on the proposals, you
should do so in writing by 31 October 2019 to the Traffic Services Manager, Traffic
Management, Sardis House, Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU or alternatively by
email at trafficservices@rctcbc.gov.uk

trust the above is of assistance but should you require further information, please do

not hesitate to contact me.

Yours faithfully
o ¥ ' N < A,

A McGowan, Senior Engineer, Traffic Management

Ty Sardis/Sardis House Ffon/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU

Sardis Road,

Pontypridd, CF37 1DU

Nigel Wheeler B.Sc(Hons)
Cyfarwyddwr Cyfadran - Ffyniant, Datblygu, a Gwasanaethau Rheng Flaen | Group Director - Prosperity, Development & Frontline Services
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We welcome correspondence in Welsh and corresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language choice if Welsh or bilingual.
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RHONDDA CYNON TAF
S ——————
Y Perchennog / Meddiannydd
Fy Nghyf/ My Ref: P019AMC Dyddiad/ Date:10/10/19

Annwyl Syr/Fadam,

Fel y mae'n bosibl eich bod chi'n cofio, mae'r Cyngor wedi bod yn trafod mesurau
amrywiol sy'n gysylltiedig ag adeiladu'r Ffordd GyswillIt ar draws y Cwm.

Bydd y mesurau yma'n cynnwys;

¢ Cyflwyno cyfyngiadau 'Dim Aros ar Unrhyw Adeg' ar Heol Meisgyn, Stryd Glyngwyn, Stryd
Jones ac ar y Ffordd Gyswilt ar draws y Cwm.

o Cyflwyno Gwaharddiad ar Gerbydau ar y gyffordd sy'n cysylltu Stryd Glyngwyn a Heol
Bush.

e Sefydlu Croesfannau i Gerddwyr ar gyffordd Heol Meisgyn a'r Ffordd Gyswlit ar draws y
Cwm.

o Cael gwared ar y system un ffordd ar Heol Meisgyn i alluogi traffig i deithio'r ddwy ffordd.

Mae manylion y cynlluniau arfaethedig i'w gweld yn y llun sydd ynghlwm wrth y llythyr
yma, T2018/46/1. Mae hi hefyd yn bosibl i chi weld y cynlluniau arfaethedig ar
www.rctcbe.gov.uk/traffig

Y cam nesaf yw paratoi Hysbysiad Cyhoeddus sy'n nodi manylion y cynllun. Dyma
gyfle i aelodau o'r cyhoedd fynegi unrhyw bryderon sydd ganddyn nhw, a hynny mewn
dull ffurfiol. Hoffech chi gyflwyno sylwadau am y cynllun? Anfonwch nhw ar bapur
erbyn 31 Hydref 2019, ar gyfer sylw'r Rheolwr Traffig, Uned Materion Rheoli Traffig,
Ty Sardis, Heol Sardis, Pontypridd CF37 1DU neu mewn neges e-bost i
GwasanaethauTraffig@rhondda-cynon-taf.gov.uk.

Rydw i'n gobeithio bydd yr wybodaeth uchod o gymorth, ond, os oes angen rhagor o
wybodaeth arnoch chi, mae croeso i chi gysylltu & fi.

Yn gywir,
fM |\-/( "ﬁéf T o,

A McGowan, Uwch Beiriannydd, Materion Rheoli Traffig

Ty Sardis/Sardis House Ffon/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU
Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU

Nigel Wheeler B.Sc(Hons)
Cyfarwyddwr Cyfadran - Ffyniant, Datblygu, a Gwasanaethau Rheng Flaen | Group Director - Prosperity, Development & Frontline Services
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